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This letter shows that the Shui Community in China supports the the Shuishu code charts in the
balloted UCS5 AMD2.2. (JTC1/SC2N4567).

The letter is written in Chinese and English.
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A Research Status of the UCS Encoding of the Shuishu Script

The Shuishu Script encoding team has carried out rigorous and scientific research, and sent representatives
to attend the ISO/IEC JTC1/SC2/WG2 meetings in Sri Lanka, Japan, the United States and Inner Mongolia,
China since the launch of the Project Shuishu Script encoding. The team has revised constantly and improved
the proposal of the ShuiShu Script encoding based on the suggestions from the UCS experts, which were
pointed out in each meeting.

On September 21, 2017, a total of 15 people, including the UCS experts (from UK, Ireland, USA) and the
Shuishu Script encoding team attended the ad hoc meeting on the Shuishu Script encoding held in the Inner
Mongolia University. At that meeting, Chinese and foreign experts discussed the classification and ordering
methods of the repertoire of the Shuishu Script submitted by China NB, and reviewed the ordering methods of
486 Shuishu characters, such as radicals and strokes. On this basis, the amendment proposal (i.e. WG2 N4894)
was formed and the discussion results of the 66th ISO/IEC JTC1/SC2/WG2 meeting were submitted, which
was communicated to ISO/IEC JTC1/SC2. The SC2 meeting had heard WG2's report on the Shuishu Script
encoding scheme and approved its recommendations. WG2 decided to create the Shuishu Logograms block
including all 486 Shuishu characters, which the code points are from U+1B300 to U+1B4FF, and to create the
Shuishu Radicals block including 47 Shuishu Radicals, which the code points are from U+1B500 to U+1B52F.
And then, the repertoires of the Shuishu Logograms and the Shuishu Radicals have officially stepped into the
national ballot stage.

In the research of the Shuishu Script encoding, the Chinese and foreign experts gave us a lot useful
suggestions, and the encoding proposal has been improved and optimized in the reporting process. We endorse
the contents of ISO/IEC JTC1/SC2/WG2 N4894 and provide a complete repertoire of the proposed Shuishu
characters.

As an authoritative Institution of Shui Ethic, Guizhou Province is a community organization that gathers
elite talents of Shui ethic culture research. In the history, the Shuishu script was inherited by the Shuishu
masters’ manuscripts, so there have been so many local variants used in the same system. There will be many
benefits in applying for the UCS encoding of the Shuishu script and standardizing its character writing of
Guizhou Provincial Learned Society of Shui Ethic. Firstly, the Shuishu characters are standardized in the
unified way, which is convenient for the Shuishu masters to read. Secondly, it can meet the need of education

inheritance in Shuishu cultural school. Thirdly, the research work of the Shuishu Script needs UCS encoding.



Fourthly, it is conducive to the network dissemination of the Shuishu culture. Fifthly, it is beneficial to publish
the research results of the Shuishu Script.

Our repertoire also include all the required Shuishu characters in the published works such as Zhengqijuan
({IE-E#4)) , Shangzangjuan ({#%%E4:)) , Jinyinzejijuan ((&HFE 7)) , Common dictionary of Shuishu
(CKAH 75742 )) and the input method of Shuishu character in 2006 (see attached picture). According to

the recommendation of the UCS experts in the 65th ISO/IEC JTC1/SC2/WG2 meeting in September, 2016, we
are preparing to publish the international encoding character set of Shuishu Script, which contains 486
characters and has an elaborate description of the development of Shuishu Script.

Besides, the article Some Suggestions given by the only way for standard written language of Shui people
on the 1986 draft of the phonetic system of the spelling of Shuishu written by Dr. Daisy Lai Ching-Ju can be
used as the answer of the question pointed out by Mr. Suzuki Toshiya from Japan. We request WG2 to consider
this issue and our reply.

The UCS encoding of the Shuishu Script has been developed under the Institute of Shui ethnic, Guizhou
Province and the Shuishu encoding proposal is the result of the collective research of Shui people and scholars.
On July 22, 2017 we held a meeting discussed by 50 Shui representatives and Shuishu researchers from Beijing,
Yunnan, Guizhou, Guangxi. We all have a consensus and satisfied this current collection. It meets our need, in a
short time will not increase the word count. Since ISO/IEC JTC1/SC2/WG2 N4894 has provided a complete

repertoire, we request WG2 to accept the Shuishu Script back on ballot.
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Certificate of Shuishu character Input Method Software in 2006



